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İçindekiler

1 Selamlaşma 10 kalıp

2 Kendini tanıtma 10 kalıp

3 Yön ve yer sorma 8 kalıp

4 Ulaşım 7 kalıp

5 Otel ve konaklama 8 kalıp

6 Restoran 8 kalıp

7 Alışveriş 8 kalıp

8 Yardım ve acil durum 9 kalıp

Nasıl çalışılır

Kalıpları tek tek değil blok hâlinde ezberle — “Kannst du mir bitte helfen?” beş ayrı

kelime değil, tek bir refleks olmalı. Yüksek sesle tekrar et; sessiz okumak konuşmaya

dönüşmüyor. Her bölümün sonundaki kırmızı-yeşil kutu o durumda en sık yapılan

hatayı ve nedenini gösteriyor; asıl öğrenme orada. Sayfanın altındaki denemeyi

yapmadan diğerine geçme.

https://www.almancaeskisehir.com/
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Selamlaşma
Begrüßung

Almanya'da selam saate göre değişiyor. Bir de karşılıklı "nasılsın" faslı var; cevabı hazır
olsun.

Merhaba. Hallo.

Günaydın. Guten Morgen.

İyi günler. Guten Tag.

İyi akşamlar. Guten Abend.

İyi geceler. Gute Nacht.

Hoşça kal. / Görüşmek üzere. Auf Wiedersehen. / Tschüss.

Nasılsınız? Wie geht es Ihnen?

Nasılsın? Wie geht es dir?

Teşekkür ederim, iyiyim. Ya siz? Danke, es geht mir gut. Und Ihnen?

Teşekkür ederim. Ben de iyiyim. Danke, mir geht’s auch gut.

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Tanımadığın kişiye: Wie geht es dir?

BÖYLE

Wie geht es Ihnen?

du ile Sie arasındaki fark Almancada nezaketin kendisi. Tanımadığın birine, yaşça büyüğe ve

resmî ortamda Sie kullanılır. Karşı taraf "Wir können uns duzen" derse du'ya geçilir; o davet

gelmeden geçilmez.
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Dene · Sabah, öğlen ve akşam için ayrı ayrı selam ver.
Sonra birine kibar biçimiyle nasıl olduğunu sor.

Konunun dersi
W-Fragen: Almanca Soru Kelimeleri
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Kendini tanıtma
Sich  vors te l len

Tanışmanın soruları hep aynı sırayla geliyor: ad, memleket, meslek. Nereli olduğunu
söylerken bir hâl tuzağına düşüyorsun.

Adınız ne? Wie heißen Sie?

Adın ne? Wie heißt du?

Adım Ahmet Yılmaz. Ich heiße Ahmet Yılmaz.

Nerelisiniz? (Nereden geliyorsunuz?) Woher kommen Sie?

Türkiye’den geliyorum. Ich komme aus der Türkei.

Almanya’dan geliyorum. Ich komme aus Deutschland.

Mesleğiniz nedir? Was sind Sie von Beruf?

Doktorum. / Öğretmenim. Ich bin Arzt / Ärztin. — Ich bin Lehrer /

Lehrerin.

Tanıştığımıza memnun oldum. Es freut mich, Sie kennenzulernen.

Ben de memnun oldum. Mich freut es auch.

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Ich komme aus die Türkei.

BÖYLE

Ich komme aus der Türkei.

"aus" kendinden sonra hep Dativ ister. Türkiye Almancada artikel alan ülkelerden (die

Türkei), o yüzden Dativ'de "der" olur. Artikelsiz ülkelerde bu sorun hiç çıkmaz: aus

Deutschland, aus Italien.
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Dene · Kendini beş cümleyle tanıt: ad, ülke, şehir, meslek,
bir ilgi alanı. Yüksek sesle.

Konunun dersi
Almanca Edatlar — Präpositionen

https://www.almancaeskisehir.com/
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Yön ve yer sorma
Wegbeschre ibung

Kalıpların çoğu soru ama ikisi cevap: "Dosdoğru gidiniz" ve "Sağa dönün". Onları
sormayacaksın, duyacaksın; tanıman yetiyor.

Tuvalet nerede? Wo ist die Toilette?

Yakında bir lokanta var mı? Gibt es hier in der Nähe ein Restaurant?

Şehre nasıl gidebilirim? Wie komme ich in die Stadt?

Dosdoğru gidiniz. Gehen Sie geradeaus.

Sağa / sola dönün. Biegen Sie nach rechts / links ab.

Lütfen bana yardım edebilir misiniz? Können Sie mir bitte helfen?

Lütfen tren istasyonunun nerede
olduğunu söyler misiniz?

Können Sie mir sagen, wo der Bahnhof ist?

Buraya nasıl gelirim? Wie komme ich hierher?

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Wie komme ich nach dem Museum?

BÖYLE

Wie komme ich zum Museum?

"nach" şehirlere ve ülkelere gider: nach Berlin, nach Deutschland. Binaya, kuruma ya da

kişiye giderken "zu" kullanılır ve o da Dativ ister: zum Museum, zur Post.
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Dene · Tuvaletin nerede olduğunu sor. Sonra sana tarif
edilenleri kendi cümlenle tekrarla.

Konunun dersi
Wechselpräpositionen — Yön ve Konu

m Edatları
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Ulaşım
Verkehr

Bilet almak kolay. Asıl iş kalkış saatini ve peronu doğru sormakta.

Tren ne zaman kalkıyor? Wann fährt der Zug ab?

Hangi otobüs Taksim’e gider? Welcher Bus fährt nach Taksim?

87 numaralı otobüs Taksim’e gider. Der Bus Nummer 87 fährt nach Taksim.

Bir bilet, lütfen. Eine Fahrkarte, bitte.

Köln’e gidiş-dönüş bilet alabilir miyim? Kann ich eine Hin- und Rückfahrkarte nach

Köln haben?

Tren kaç peronda? Auf welchem Gleis fährt der Zug?

Bir taksi çağırabilir miyim? Kann ich ein Taxi rufen?

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Ich umsteige in Köln.

BÖYLE

Ich steige in Köln um.

umsteigen ayrılabilen bir fiil, yani ön eki cümlenin sonuna düşüyor. Aynı aileden einsteigen

(binmek), aussteigen (inmek), abfahren (kalkmak). Ön ek nerede duruyorsa anlam orada

tamamlanıyor.
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Dene · Bilet iste, trenin kaç peronda olduğunu ve ne
zaman kalktığını öğren.

Konunun dersi
Almanca Ayrılabilen Fiiller

https://www.almancaeskisehir.com/
https://www.instagram.com/almanca_akademie/
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Otel ve konaklama
Hote l

Kalacak yer bulmak, oda tipi sormak, fiyat öğrenmek. Rezervasyonundan söz
edeceksen geçmiş zamana geçmen gerekiyor; hata da orada.

Burada ucuz bir otel var mı? Gibt es hier ein günstiges Hotel?

Nerede kalıyorsunuz? Wo wohnen Sie? / Wo übernachten Sie?

… Otel’de kalıyorum. Ich übernachte im … Hotel.

Bir pansiyonda kalıyorum. Ich wohne in einer Pension.

Arkadaşımın yanında kalıyorum. Ich wohne bei meinem Freund.

Tek kişilik bir oda istiyorum. Ich möchte ein Einzelzimmer.

İki kişilik oda kaç para? Was kostet ein Doppelzimmer?

Kahvaltı dahil mi? Ist das Frühstück inklusive?

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Ich habe reserviert ein Zimmer.

BÖYLE

Ich habe ein Zimmer reserviert.

Perfekt'te çekimli fiil (habe) ikinci sırada kalır, asıl fiil (reserviert) cümlenin en sonuna gider.

Arada ne varsa ikisinin ortasına yerleşir. Almancada cümlenin sonu boş bırakılmaz, orası

fiilin yeridir.
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Dene · Ucuz bir otel var mı diye sor, tek kişilik oda iste,
kahvaltının dahil olup olmadığını öğren.

Konunun dersi
Perfekt Alıştırmaları — A1

https://www.almancaeskisehir.com/
https://www.instagram.com/almanca_akademie/
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Restoran
Im  Restaurant

Masadan hesaba kadar sekiz cümle. Sipariş verirken nasıl istediğin, ne istediğinden
daha çok şey anlatıyor.

İki kişilik bir masa, lütfen. Einen Tisch für zwei Personen, bitte.

Menü alabilir miyim? Kann ich die Speisekarte haben?

Ne tavsiye edersiniz? Was empfehlen Sie?

Ben bir … almak istiyorum. Ich möchte bitte einen / eine / ein …

İçecek olarak ne istersiniz? Was möchten Sie zu trinken?

Hesap, lütfen. Die Rechnung, bitte.

Çok lezzetliydi. Es hat sehr gut geschmeckt.

Üstü kalsın. Stimmt so.

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Ich will einen Kaffee.

BÖYLE

Ich hätte gern einen Kaffee.

wollen çıplak isteği anlatır ve serviste sert düşer; Türkçedeki "istiyorum" kadar masum

değil. Kibarlık sırası şöyle: hätte gern, sonra möchte, en sonda will.
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Dene · Masa iste, menüyü iste, bir tavsiye sor, sonunda
hesabı iste.

Konunun dersi
Almanca Modal Fiiller Tablosu

https://www.almancaeskisehir.com/
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Alışveriş
E inkaufen

Fiyat sor, dene, ya al ya vazgeç. Vazgeçtiğini anlatmak tek bir kelimeye bakıyor.

Bu kaç para? Was kostet das?

Çok pahalı. Das ist zu teuer.

İndirim var mı? Gibt es Rabatt?

Bunu deneyebilir miyim? Kann ich das anprobieren?

Daha küçük / büyük var mı? Haben Sie das in kleiner / größer?

Sadece bakıyorum, teşekkürler. Ich schaue nur, danke.

Bunu alıyorum. Ich nehme das.

Nakit / kartla ödeyebilir miyim? Kann ich bar / mit Karte bezahlen?

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Das ist sehr teuer für mich.

BÖYLE

Das ist mir zu teuer.

sehr yalnızca derece bildirir: çok pahalı, ama yine de alabilirim. zu ise sınırın aşıldığını

söyler: benim için fazla, almıyorum. Yani vazgeçtiğini anlatan kelime zu.
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Dene · Fiyatı sor, ürünü dene, pahalı bulduğunu söyleyip
kibarca çık.

Konunun dersi
Almanca Sıfatlar — Positiv, Komparat

iv, Superlativ

https://www.almancaeskisehir.com/
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Yardım ve acil durum
Notfa l l

Umarım hiç lazım olmaz. Ama lazım olduğunda cümle kuracak vaktin olmayacak, o
yüzden ezberlenecek sayfa bu.

Lütfen daha yavaş konuşun, iyi
anlamıyorum.

Bitte sprechen Sie langsamer, ich verstehe

nicht gut.

Biraz Almanca biliyorum. Ich kann etwas Deutsch.

Anlamıyorum. Ich verstehe nicht.

Bir kez daha tekrarlar mısınız? Können Sie das bitte wiederholen?

Hastayım. Doktora ihtiyacım var. Ich bin krank. Ich brauche einen Arzt.

Lütfen ambulans çağırın! Rufen Sie bitte einen Krankenwagen!

Polisi arayın! Rufen Sie die Polizei!

Pasaportumu kaybettim. Ich habe meinen Reisepass verloren.

Yardım edin! Hilfe!

EN  S IK  HATA

BÖYLE DEĞİL

Ich bin Kopfschmerzen.

BÖYLE

Ich habe Kopfschmerzen.

Türkçede "başım ağrıyor" bir durum anlattığı için elimiz "olmak" fiiline gidiyor. Almanca

burada isme bakıyor: ortada bir İSİM varsa haben gelir (Hunger, Durst, Angst, Schmerzen).

SIFAT varsa sein gelir (müde, krank, hungrig).
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Dene · Yardım iste, neyin olduğunu söyle, adresini ver. Üç
cümle, düşünmeden.

Konunun dersi
sein ve haben Fiilleri
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Ezberleme — kullan

Kalıbı okumak bir saat sürer, refleks hâline getirmek birkaç gün.

Aşağıdakiler sitedeki ücretsiz oyun ve alıştırmalar; hepsi tarayıcıda

açılıyor, kurulum ve üyelik yok.

Konjugation Duell

Fiil çekimi — Präsens, modal, Perfekt

almancaeskisehir.com/almanca-fiil-cekimi-oyun
u/

Kelime Avı

Almanca kelime, doğru Türkçe anlamı yakala

almancaeskisehir.com/almanca-kelime-oyunu/

Cümle Dizme

Satzbau — kelimeleri doğru sıraya koy

almancaeskisehir.com/almanca-cumle-kurma-o
yunu/

W-Fragen Alıştırması

1. Gün'ün konusu: soru kelimeleri

almancaeskisehir.com/interaktif-w-fragen-esles
tirme/

Uygulama

Otuz iki oyunun tamamı · almancaakademie.com
Bu görüntüler sitenin

kendisinden alındı
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Kalıplar bitti. Sırada ne var?

Hazır kalıp seni konuşmaya sokar ama konuşmada tutmaz. Tutan şey

dilbilgisi: fiili doğru çekmek, hâli doğru seçmek, cümleyi doğru

sıralamak. Yukarıdaki sekiz hatanın her biri böyle bir konuya

bağlanıyordu ve hepsinin dersi sitede duruyor, ücretsiz.

ÖĞREN

almancaeskisehir.com

A1'den C2'ye bütün dilbilgisi konuları, ders

ders. Yukarıdaki hataların hepsinin

arkasında bir konu var.

/almanca-konusma-kaliplari/  ·  /a1-seviyesi/

UYGULA

almancaakademie.com

Otuz iki ücretsiz oyun, A1–C2. Okuduğunu

bilmek başka, refleks hâline getirmek

başka.

Tarayıcıda açılır · kurulum ve üyelik yok

Doç. Dr. Yunus Emre Sarı · almancaeskisehir.com Almanca Konuşma Kalıpları · A1
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